
 
 

MÁSTER EN TRADUCCIÓN ENTRE LENGUAS GLOBALES: EVALUACIÓN DEL TFM 

Nombre y apellidos del estudiante: _______________________________________________________________ 

Título del TFM: _____________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

Valoración global (50 %) 

El estudio es original e innovador. La aportación y el trabajo personal 
constituyen la mayor parte del trabajo. 

…../10 

El trabajo es relevante y contribuye al campo de estudio. …../10 
Las preguntas de investigación, si las hay, son claras. El estudio está bien 
justificado y acotado. Las hipótesis, si las hay, están bien formuladas y son 
coherentes. Los objetivos son claros y asumibles. 

…../10 

Los datos y/o resultados se interpretan de forma crítica. Hay coherencia entre 
los datos y/o resultados presentados y los objetivos iniciales. 

…../10 

El formato es correcto, también el de las referencias bibliográficas. No hay 
errores de redacción. El texto es claro y comprensible. 

…../10 

Total  
 

Planteamiento y metodología (30 %) 

El planteamiento y la metodología del estudio se ajustan a los objetivos del 
trabajo y están bien explicados.  

…../10 

Los datos y/o los resultados se analizan y se presentan de forma clara y 
precisa.  

…../10 

Las conclusiones son coherentes con los resultados presentados. El trabajo 
interpreta los resultados del estudio en relación con el marco teórico. 

…../10 

Total  
 

Defensa oral (20 %) 

La presentación oral del trabajo es clara y completa. ...../10 
El estudiante contesta con madurez y conocimiento a las preguntas del 
tribunal. 

...../10 

 

Propuesta de 
nota final 

…../100  

 

Observaciones y comentarios adicionales:  

 

Nombre y apellidos del profesor evaluador: 

 

Firma:  

Barcelona, a ___ de __________ de 202__ 


